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MIRANDA LEE

Ønskedrømmen

Oversat af Lisa K. Villeneuve


FØRSTE KAPITEL

– Tror du ikke snart, du burde få noget tøj på?

Scarlet så op fra søndagsavisen, som hun havde foregivet at læse den seneste times tid. Hun havde ikke haft lyst til at snakke; især fordi samtalen altid kom til at handle om den radikale beslutning, hun havde truffet i år.

I starten havde hendes mor støttet ideen om at få et barn alene ved hjælp af kunstig befrugtning, men her på det sidste var hun begyndt at trække lidt i land igen, og Scarlet undgik så vidt muligt hendes negative kommentarer.

Nej, proceduren havde ganske vist ikke virket de første to gange, men det var slet ikke ualmindeligt, havde de sagt på klinikken. Hun skulle bare blive ved med at prøve, så ville hun før eller siden blive gravid. Der var ikke noget fysisk galt med hende, måske lige bortset fra at hun blev ældre, men det var jo også baggrunden for hendes beslutning.

– Hvad er klokken? spurgte hun.

– Snart 12, svarede moren. – Vi bør altså ikke komme senere end kvart i et. Jeg ved, at Carolyn regner med at servere frokosten ved halvtotiden.

Carolyn og Martin Mitchell havde været deres venner og naboer i næsten 30 år. De havde to børn: John, som var på alder med Scarlet, og Melissa, som var fire år yngre. Gennem årene var Scarlet kommet til at kende familien godt, men der var nogle, hun bedre kunne lide end andre.

Mr. Mitchell var for nylig gået på pension, og i dag havde parret 40-års bryllupsdag … en milepæl Scarlet vidste, hun desværre aldrig selv ville nå.

Det gav et stik i hjertet på Janet King, når hun hørte sin datter sukke. Stakkels pige. Hun havde været så skuffet, da hendes menstruation var kommet tidligere på ugen, og det var ikke så underligt, at hun ikke havde lyst til at tage til fest.

– Du behøver altså ikke at tage med, sagde hun blidt. – Jeg kan bare sige, at du er utilpas.

– Nej, mor, sagde Scarlet bestemt og rejste sig op. – Jeg har det fint. Jeg har også godt af at komme lidt ud.

Hun skyndte sig ind i soveværelset. Hun ville have godt af det, og nu hvor hun ikke var gravid, kunne hun jo drikke et par glas vin. Desuden slap hun for at tilbringe dagen med at forsvare beslutningen om at få et barn alene, for hendes mor var den eneste, der kendte til projektet.

Scarlet var dødtræt af at høre hende præke om, hvor svært det var at være enlig mor, men hun måtte indrømme, at Janet King vidste, hvad hun snakkede om. Scarlets far var blevet dræbt i en trafikulykke, da Scarlet kun var ni år gammel, og hun vidste udmærket godt, hvor hårdt livet havde været for den unge enke bagefter, både følelsesmæssigt og økonomisk.

Scarlet selv havde forgudet sin far, og hun savnede ham stadig forfærdeligt.

Så ja, hun forstod godt, at det ville blive svært, men tanken om slet ikke at få et barn var nærmest uudholdelig.

Hun havde altid ønsket sig at blive mor, og siden hun var en lille pige, havde hun drømt om at forelske sig i en vidunderlig mand … en som hendes kære far … blive gift og få sin egen familie.

Hun havde helt alvorligt troet, at det ville ske kort efter, at hun havde forladt skolen. Aldrig i sin vildeste fantasi havde hun forestillet sig, at hun stadig ville være single som 34-årig, men sådan var det altså blevet.

Scarlet rystede på hovedet og krængede morgenkåben af. Hendes tøj lå klar på sengen, og hun havde allerede været i bad og ordnet håret, så hun manglede kun at lægge en hurtig makeup.

Hun betragtede det færdige resultat i spejlet og rynkede forundret panden. Hvordan, tænkte hun for gud ved hvilken gang, var det kommet hertil? Hun var ikke en grim pige. Hun havde en sød lille næse, fyldige læber, lyst hår og en flot figur. Hendes bryster var måske lidt små, men hun var høj og slank, og langt det meste tøj sad perfekt på hende.

Desuden havde hun en munter og udadvendt personlighed og var generelt vellidt. Mænd kunne lide hende.

Alligevel havde hun haft svært ved at finde en fast kæreste. Set i bakspejlet forstod Scarlet, at hendes karrierevalg næppe havde hjulpet, men det var ikke faldet hende ind dengang. Hun havde ikke ønsket at forlade sin hjemby, så hun var gået i lære som frisør i den salon, hvor hendes mor havde arbejdet … et valg, der havde forvirret de fleste. Hun havde trods alt altid fået meget høje karakterer og kunne have satset på en mere prestigefyldt profession inden for kommunikation eller jura.

Men at blive journalist eller advokat var ikke Scarlets drøm. Hun havde andre prioriteter, som ikke indebar mange års studier og endnu flere år med at mase sig op ad stigen til det, nogle mennesker opfattede som succes.

Hun ønskede sig blot et interessant job, som hun holdt af, og Scarlet elskede at være frisør. Hun elskede fællesskabet med kolleger og kunder, og hun elskede følelsen, når en klipning eller en hårfarve blev helt perfekt. Hun fik hurtigt et godt ry, og da hun blev 25, åbnede hun og hendes mor deres egen salon i et lille indkøbscenter.

Takket være en loyal kundekreds blev forretningen en stor succes … rent økonomisk i hvert fald. For Scarlet begyndte langsomt at indse, at jobbet som damefrisør ikke var specielt fordrende for at møde nogen af det modsatte køn.

Hun havde selvfølgelig forsøgt at møde mænd på andre måder. I årevis var hun og en gruppe veninder fra skoletiden jævnligt gået til fester og på klubber og værtshuse, hvor det af uforklarlige årsager altid endte med at være de flotte, men tomhjernede fyre, der lagde an på hende … kun ude på én ting.

En efter en så hun sine veninder møde søde mænd, som de blev gift med. Scarlet havde været brudepige så ofte, at hun efterhånden gruede for flere bryllupper og ikke mindst for festen bagefter, hvor hendes gifte venner altid forsøgte at føre hende sammen med en eller anden beruset gæst, der kun var mødt op for at komme i seng med mindst en af brudepigerne.

Da den sidste af hendes singleveninder fandt sig en mand på internettet, forsøgte Scarlet også metoden, hvilket blev en total fiasko. Af en eller anden grund tiltrak hun altid den forkerte type.

Scarlet havde aldrig brudt sig om sex uden kærlighed. Hun havde prøvet det adskillige gange, da hun var yngre, men hver gang havde oplevelsen været så utilfredsstillende, at hun på sin 21-års fødselsdag havde svoret, at hun ville gemme sin krop, til hun fandt en mand, hun virkelig holdt af.

Da hun fyldte 30, havde Scarlet været så desperat efter at finde en at elske … og som elskede hende … at hun havde truffet den enorme beslutning at skifte karriere. Hun gik på aftenskole og blev uddannet ejendomsmægler, og hun fik job i et af landets største og mest succesfulde bureauer.

Det havde umiddelbart virket som et klogt træk. Pludselig var hun omgivet af ledige unge mænd, der alle syntes, hun var helt vidunderlig, men én af dem skilte sig ud. Jason var mægler hos et rivaliserende firma og fra kysten ligesom hende selv. En charmerende og ekstremt flot fyr fra egnen, der ikke forsøgte at komme i seng med hende den første aften. Halleluja!

Da de endelig nåede til at dyrke sex, var det om ikke det store festfyrværkeri, så i hvert fald behageligt nok til, at Scarlet konkluderede, at hun omsider havde forelsket sig, og hun gik ud fra, at det var gengældt, da Jason friede til hende på hendes 32-års fødselsdag.

Bryllupsplanlægningen var allerede i fuld gang, da katastrofen indtraf.

Det var halvandet år siden midt under gadens julefest. Jason kunne ikke komme. Han havde forklaret hende, at han havde en forretningsmiddag på Terrigal Hotel, som han var nødt til at deltage i. Hun var ved at vise alle sin forlovelsesring og hyggede sig gevaldigt, da John Mitchell trak hende til side og stille overbragte hende den frygtelige nyhed.

Hendes første instinkt var mistro og benægtelse. Det var simpelthen umuligt, at hendes forlovede var homoseksuel. Det kunne ikke passe!

Det var Johns blide stemme og medfølelsen i hans øjne, der til sidst fik hende overbevist, for det lignede ikke John at være så sød ved hende.

Dybt ulykkelig forlod hun festen og sendte Jason en besked om, at hun måtte tale med ham. De aftalte at mødes i parken over for hotellet, hvor hun konfronterede ham med Johns påstand. Først nægtede han at være bøsse, men efter lidt tid indrømmede han det. Han tryglede hende om ikke at fortælle det til nogen, og det lovede hun, men hun brød forlovelsen.

Julen det år blev derfor ikke særlig glædelig. Helt knust sagde Scarlet sit job som ejendomsmægler op … hun kunne ikke klare at løbe ind i Jason hele tiden … og vendte tilbage til frisørsalonen, hvor hun gemte sig i et helt år.

Hun fortalte aldrig sandheden om Jason til nogen … heller ikke sin mor. I stedet sagde hun, at hun havde afsløret ham i at være hende utro. Hendes veninder opmuntrede hende til at prøve at finde en anden, men hun havde overhovedet ikke mod på at kaste sig ud i den slags igen. Hun følte sig som en idiot og en fiasko.

Scarlet havde været lettet, da John ikke kom hjem til jul året efter. Hun kunne ikke holde tanken ud om hans medlidende blik eller eventuelle ufølsomme bemærkninger à la Hvad sagde jeg? Han havde åbenbart brækket benet, mens han besteg et eller andet åndssvagt bjerg i Sydamerika.

Hun var også lettet over, at han ikke kom hjem denne gang. Det havde ellers været planen, mens hans fly fra Rio var blevet aflyst på grund af vulkanaske i luften.

For en gangs skyld smilede skæbnen til hende.

Scarlet vidste godt, at det var fjollet, at hun havde det så mærkeligt med at se John igen. Det skulle siges, at John aldrig havde været nogen nem person at omgås. Trods sit gode udseende var hans sociale færdigheder mildt sagt mangelfulde. Men han havde et skarpt intellekt, hvilket Scarlet havde været vidne til gennem hele deres skoletid, hvor de var fulgtes ad fra børnehaveklassen helt frem til afgangseksamen.

Men selvom de havde været både klassekammerater og naboer, var de ikke blevet venner. John havde aldrig leget med de andre børn i gaden, på trods af at Scarlet havde spurgt ham flere gange. Det eneste, han gik op i, var skolearbejdet og at surfe … stranden lå kun en kort gåtur væk.

I en periode havde Scarlet været udsat for mobning, og hendes mor havde bedt John om at passe på hende i bussen. Han var nærmest blevet vred over idéen, men havde dog alligevel banket en dreng, der råbte grimme ting efter Scarlet, hvilket både indbragte John en omgang næseblod og én dags karantæne fra skolen. Episoden havde ikke ligefrem hjulpet på forholdet mellem de to nabobørn, og da Scarlet havde takket ham, havde han blot skulet til hende.

I det hele taget skulede han meget til hende dengang. Scarlet huskede, hvordan hun engang havde bedt ham om hjælp med en matematikopgave … han var fremragende til matematik … men var blevet brutalt afvist med en svada om, at hun skulle holde op med at være doven og finde ud af det selv.

Hun havde naturligvis givet igen. Scarlet var ikke en pige, der uden videre fandt sig i uforskammetheder, og hun havde skreget efter ham, at han var den ledeste og mest forfærdelige dreng, hun kendte, og at hun aldrig nogensinde ville bede ham om hjælp igen, om hun så lå for døden.

En noget dramatisk erklæring måske, men hun havde ment det.

Efter afgangseksamen søgte John ind på Sidney Universitet for at blive geolog, og hun havde stort ikke set ham siden. Som færdiguddannet rejste han udenlands for at arbejde, og han dukkede kun op i hjemmet et par uger omkring juletid, som han tilbragte med at surfe for sig selv.

Han nedlod sig dog til at deltage i gadens årlige julefest, og her kunne Scarlet ikke undgå at møde ham. John var ikke længere ubehøvlet over for hende, men deres samtaler var aldrig varme eller berigende.

Det eneste, hun vidste om hans liv, kom fra hans mor, som var i hæklegruppe med Scarlets mor. Ifølge Carolyn Mitchell var hendes søn blevet yderst velhavende efter at have fundet olie i Argentina og naturgas i et andet sydamerikansk land. Han havde også købt et hus i Rio, så han flyttede sandsynligvis ikke tilbage til Australien lige foreløbig.

Han skulle garanteret heller ikke giftes lige foreløbig, mente Scarlet. Enspændere som John giftede sig ikke.

Hun var dog ikke i tvivl om, at der var en kvinde … eller flere … i hans liv. Flotte fyre med penge som skidt behøvede ikke at undvære sex, også selvom de var nogle asociale skiderikker med charme som en klapperslange.

Ondskabsfuldheden i den sidste tanke overraskede Scarlet. Det lignede ikke hende at være så spydig, men John Mitchell fik det værste frem i hende. Hun hadede hans totale mangel på behov for andre mennesker og hans selvtilstrækkelighed. Hun kunne slet ikke forestille sig, at John Mitchell kunne få knust sit hjerte. Hans hjerte var lige så hårdt som en af hans dyrebare sten.

– Du må hellere skynde dig, kaldte hendes mor gennem badeværelsesdøren. – Klokken er snart halv et.

Scarlet løb ind i soveværelset og greb et par øreringe, som hun stak i ørerne på vej ned ad trappen til stuen, hvor moren ventede på hende.

– Altså, mor, sagde hun og lod blikket køre op og ned ad den 62-årige dame, – du ser ikke ud til at være en dag over 50.

– Tak, min skat. Og du ligner selv en på 20.

– Det er, fordi jeg har gode gener, svarede Scarlet.

– Det har du, medgav Janet, skønt det slog hende, at datteren måske havde arvet netop ét gen, der ikke var helt så ønskværdigt som et ungdommeligt ansigt, pæn hud og en slank figur. Hun havde også selv haft svært ved at blive gravid, hvilket var grunden til, at hun kun havde fået ét barn. Det undrede hende, at en intelligent pige som Scarlet aldrig havde spurgt til det, men Janet havde ikke tænkt sig at bringe det på bane … i hvert fald ikke i dag.

– Kom, så går vi, sagde hun i stedet og tog gaven fra køkkenbordet.

Inden i den elegante æske lå en rubinrød vandkande med tilhørende glas, som hun havde fundet i en lokal antikvitetshandel, og som hun vidste, at Carolyn ville elske. Det ville Martin sikkert ikke, men Martin var ikke en, der udtrykte begejstring over ret mange ting. Bortset fra sit barnebarn. Der var ingen tvivl om, at Melissas lille dreng, Oliver, var sin bedstefars lille guldklump.

– Jeg behøver ikke tage en jakke på, vel? spurgte Scarlet.

– Det tror jeg ikke. Ellers er der jo ikke så langt hjem.

– Du har ret. Så tror jeg også, jeg lader min taske ligge hjemme.

De gik ud ad fordøren, og Scarlet så til sin glæde, at morgenskydækket havde spredt sig og lod junisolen varme luften op. Vinteren var først lige begyndt, men den havde allerede været den koldeste i ti år. Og den vådeste. Heldigvis holdt regnen sig væk i dag, så de behøvede ikke at sidde indendørs under hele festen. Antallet af parkerede biler hele vejen ned ad gaden tydede på et velbesøgt arrangement, og Scarlet vidste ikke noget værre end mange mennesker mast sammen i få lokaler. Ganske vist var Mitchells’ toetagers hus meget rummeligt, men alligevel …

– De har virkelig været heldige med vejret, bemærkede Scarlet til sin mor på vej over gaden.

– Ja, det må man si …

Moren blev afbrudt, da døren foran dem blev revet op, og en lettere hektisk, men tydeligt glad Carolyn kom farende ud.

– I kan simpelthen ikke gætte, hvad der er sket, sagde hun begejstret. – John har lige ringet, og det lykkedes ham alligevel at komme med et fly i går aftes. De landede i Mascot for et par timer siden, og derfra tog han et tog, så han ankommer på Gosford Station om cirka tyve minutter. Jeg sagde, at han skulle vente uden for på Mann Street, og så ville jeg få nogen til at hente ham. Han insisterede selvfølgelig på at tage en taxi, men jeg sagde pjat, hvis han kunne flyve hjem helt fra Brasilien, kunne vi da i det mindste hente ham på togstationen. Men jeg kan jo ikke så godt forlade mine gæster, og så fik jeg øje på jer gennem køkkenvinduet, og så tænkte jeg, at Scarlet jo var helt perfekt. Det har du vel ikke noget imod, har du?

Scarlet stod lidt paf oven på Carolyns talestrøm, men hvad kunne hun sige? Hun tvang et smil frem og svarede: – Det vil jeg meget gerne.


ANDET KAPITEL

Togturen fra Sydney til Gosford var yderst behagelig, når først man var kommet ud af byen. Især hvis toget kun var halvt fuldt, og man kunne få en plads ovenpå ved vinduet i højre side, som John havde fået. Efter at have krydset Hawkesbury-floden fulgte jernbanen vandet i lange, rolige kurver og gav selv den mest udkørte rejsende en afslappende og panoramisk tur.

Ikke fordi John var udkørt. Det var fordelen ved at flyve på første klasse; man kunne sove undervejs og ankomme frisk og udhvilet til bestemmelsesstedet. Godt det samme med den dag, han skulle igennem.

Fester var ikke Johns yndlingsbeskæftigelse. Han drak næsten aldrig og brød sig ikke om smalltalk, men det havde været fuldstændig umuligt at melde afbud til forældrenes 40-års bryllupsdag. Han elskede sin mor højt og ville for alt i verden ikke såre hende.

Det var en helt anden sag med hans far. Det var svært at elske en mand, der havde vraget en som barn.

Alligevel elskede John stadig sin far, hvilket var gået op for ham, da moren for nylig havde ringet for at fortælle ham, at hans far havde haft et mindre hjerteanfald. John havde faktisk følt en stor lettelse over, at faren ikke var død.

Men han kunne ikke glemme det, faren havde gjort for så mange år siden, og som havde såret ham så forfærdeligt. Gudskelov for bedstefar. Hvis han ikke var trådt til, var det ikke til at vide, hvor John var endt. Han var sikkert stukket af hjemmefra og havde boet på gaden. Måske var han endda havnet i fængsel, så ulykkelig havde han været efter brorens død. Ulykkelig, forvirret og vred.

Ja, han havde været meget vred. Nogle gange, når John tænkte tilbage på sine teenageår, skammede han sig over sin opførsel … især over for Scarlet.

Hende havde han været ekstra led ved.

Men det var jo fordi, han så godt kunne lide hende. Det havde været urimeligt af ham, det kunne han godt se nu, men dengang skræmte det ham fra vid og sans at have følelser for nogen. Han ønskede ikke at kunne lide hende eller at have brug for hende, så han havde skubbet hende væk fra den allerførste gang, hun havde ringet på hans dør for at spørge, om han ville lege.

Ikke at hun uden videre havde accepteret hans afslag, for Scarlet havde altid været et stædigt og viljefast barn. Til sidst havde hun dog fattet budskabet og var holdt op med at komme og spørge … hvilket selvfølgelig var meget forståeligt, men ikke desto mindre havde såret ham dybt. Hvis hun ignorerede ham, havde han barnligt besluttet, ville han også ignorere hende.

Alt, hvad hun var god til, var han bedre til!

Desværre var de altid havnet i samme klasse … den ’dygtige’ klasse … så det havde været temmelig svært at ignorere hende helt, og helt slemt blev det, da de begge to kom i puberteten. Fra den ene dag til den anden forvandledes Scarlet fra en køn, men radmager lille pige til en virkelig lækker steg, mens han gik fra at være en nogenlunde pæn dreng til en høj, ranglet, hormonforvirret redelighed. Da først testosteronet begyndte at flyde, var han blevet fuldstændig vild med Scarlet, hvilket kun fik ham til at opføre sig endnu værre, når hun var i nærheden. Men når han var alene, drømte han om at blive hendes kæreste.

Nej, nu smører du for tykt på, John. Det drømte du jo ikke om. Du ville ikke være Scarlets kæreste, for det havde krævet en vis grad af følelsesmæssig fortrolighed, hvilket du ikke formåede … heller ikke dengang. Du ville bare i seng med hende.

John smilede skævt ved tanken om, hvordan Scarlet ville reagere, hvis han nogensinde tilstod sit begær efter hende, da de gik i skole. Ikke fordi han havde planer om at fortælle hende det. Hvad skulle det nytte? Hun havde gjort det helt tydeligt, at hun ikke kunne fordrage ham, og det bebrejdede han hende ikke. Det var jo ham, der havde indledt uvenskabet mellem dem.

Det var en af de mange ting, han nu fortrød. Hun var virkelig en dejlig … omend lidt forkælet … pige, der slet ikke havde fortjent at blive behandlet sådan. Hun havde heller ikke fortjent at blive holdt for nar af Jason Heath.

John fortrød til gengæld ikke et sekund, at han havde fortalt hende sandheden om skiderikken. På kort sigt havde det gjort hende elendigt til mode, men hun ville være blevet endnu mere ulykkelig, hvis han havde ladet hende leve videre i uvidenhed. Jason havde jo ikke elsket Scarlet; han havde bare skjult sig bag hende.

John tænkte på, om Scarlet mon kom til festen i dag. Han ville ikke have noget imod at se hende igen og høre, hvordan hun havde det. Fra sin mor vidste han, at Scarlet havde været helt utrøstelig, da hun havde opdaget Jasons utroskab … det var åbenbart den forklaring, hun selv havde givet på den brudte forlovelse.

Scarlets lærere havde ikke været de eneste, der blev chokerede, da hun havde fravalgt universitetet. John havde været dybt rystet, hvilket han også havde fortalt hende. Hun var jo trods alt lige så intelligent, som han var.

John lo lidt af sin egen arrogance. I det mindste spankulerede han ikke rundt og pralede med sin succes, som nogle mænd gjorde. Bianca havde tit sagt, at han var den stærke, tavse type.

Hans hjerte trak sig voldsomt sammen, som altid når han tænkte på Bianca. En dag ville han måske komme sig over hendes død, men ikke endnu. Mindet var stadig alt for levende og alt for smertefuldt. Men én ting var sikker: Han skulle aldrig tilbage til Brasilien. Det var et overstået kapitel. De næste par år ville han bo og arbejde i Australien … bare ikke lige i nærheden af barndomshjemmet, hvor han aldrig følte sig rigtig godt tilpas. Der var for megen dårlig karma.

Nej, han ville slå sig ned i Darwin, hvor han allerede ejede en lejlighed, og hvor han tilbragte et par uger hvert år. Ikke at hans familie vidste noget om det. Hvis han fortalte dem, at han holdt ferie i Australien hver vinter, ville de blive fornærmede over, at han ikke besøgte dem … eller inviterede dem derop.

Han var dog snart nødt til at fortælle dem et eller andet, omend ikke hele sandheden. De seneste par uger havde John brugt på at få styr på alle sine løse ender i Rio. Han havde givet sit hus og alle sine ting til Biancas familie og var taget ud i lufthavnen kun med sin tegnebog, sit pas og sine telefoner samt det tøj, han havde på. Mens han ventede på flyet, havde han købt en lille vintergarderobe i en lufthavnsbutik og fået sit tykke, mørke hår klippet helt kort … en frisure, han var blevet vant til siden indlæggelsen på hospitalet sidste år. En af sygeplejerskerne var blevet så frustreret over hans mere og mere pjuskede manke, at hun havde klippet det hele af med en trimmer, og John, der ellers altid havde haft halvlangt hår, var kommet til at synes godt om det karseklippede look. Det klædte ham godt og var nemt at holde … han behøvede ikke engang en kam. Og John foretrak at rejse let.

Toget kørte forbi Point Clare Station, og han blev revet tilbage til nutiden. Om få minutter ankom de til Gosford. Gad vidst, hvem der kom og hentede ham? Ikke hans far, det var helt sikkert. Måske Melissa. Eller Leo, Melissas mand. Ja, det blev nok Leo. Ham kunne han godt lide. Leo var en god mand, og det blev han også nødt til at være, hvis han ville giftes med hans lillesøster. Melissa var uden sammenligning den mest forkælede pige, han nogensinde havde kendt. Endnu mere forkælet end Scarlet.

Igen tænkte han på Scarlet …

Det ville være rart at vide, om hun kom til festen. Og om hun endelig havde tilgivet ham for at have afsløret Jasons hemmelighed, hvilket han tvivlede på. Når der var dårligt nyt, havde folk det med at give budbringeren skylden.

Scarlet havde været rasende på ham den aften og kaldt ham en løgner. Til sidst var hun dog faldet så meget til ro, at hun havde lyttet til, hvad han havde at sige, men nogen forsoning var det ikke blevet til.

De nærmede sig nu Gosford Station, og en del mennesker i vognen rejste sig og samlede deres bagage sammen. John vidste, at der stadig var god tid, så han blev siddende og stirrede ud over det næsten blikstille vand og de mange både, der lå fortøjet derude og vuggede op og ned. Toget dundrede hen over en bro, kørte forbi byens stadion, inden det omsider sænkede farten og rullede ind på stationen.

John tog sig god tid om at stige af, som han havde for vane, når han skulle hjem. Han gjorde, hvad han kunne for at gøre besøget så kort som muligt.

Han glædede sig ikke til festen, men i det mindste følte han ikke længere den knugende spænding, han plejede at føle ved tanken om at skulle være i selskab med sin far. Det var udmærket, men han havde alligevel ikke tænkt sig at blive ret længe. Selvpineri var ikke lige hans stil.

Der stod ingen og ventede på ham på perronen, så han gik ud på gaden, stillede tasken fra sig og ventede. Mindre end 30 sekunder senere drønede en skinnende blå Hyundai rundt om hjørnet og bremsede hårdt op ved siden af ham.

Han genkendte ikke bilen, men den smukke blondine bag rattet kunne han godt kende. Det var Scarlet.

TREDJE KAPITEL
Man kunne have slået Scarlet omkuld med en fjer, da det gik op for hende, at den flotte mand på fortovet klædt i stramme, sorte jeans, sort T-shirt og sort pilotjakke rent faktisk var John Mitchell.
Erkendelsen kom ikke lige med det samme. Da han trådte frem og bankede med en finger på bilruden, troede hun først, at det var en rejsende, der ville spørge om vej. Men så snart hun fik rullet vinduet ned, og han tog solbrillerne af, faldt tiøren.
– Gud, John! gispede hun, da hun så hans velkendte blå øjne.
– Ja, det er mig, nikkede han.
Scarlet kunne slet ikke fatte, hvor anderledes han så ud med kort hår. Ikke bedre … han havde altid været en flot fyr … bare langt mere maskulin. Uden hårets opblødende effekt stod hans ansigtstræk nu meget skarpere frem: hans høje kindben, hans lange næse og hans markante kæbeparti. Tøjet bidrog selvfølgelig også til det mere barske udseende … Scarlet var ikke vant til at se John i andet end shorts og T-shirt, da han altid kom hjem om sommeren. Skønt hun godt vidste, at han havde en god krop, var der altså noget meget, meget sexet over en mand klædt helt i sort.
Hun opdagede, at hun sad og gloede, og febrilsk trak hun blikket til sig. – Nå, jeg kunne ikke lige kende dig, sagde hun lidt for studst. – Hvad er der sket med alt dit hår?
Han trak på skuldrene og kørte langsomt en hånd over den næsten skaldede isse, hvilket sendte en erotisk ladet kuldegysning ned ad ryggen på Scarlet.
– Det er nemmere at holde sådan her, sagde han kort. – Hvor skal jeg lægge tasken? På bagsædet eller i bagagerummet?
– Det må du selv om, sagde hun henkastet i et forsøg på skjule chokket. Hun var ikke vant til at blive seksuelt tiltrukket af John, og hun fandt situationen højst irriterende. På vej herind havde hun tænkt på, hvor underlig køreturen hjem ville blive … og nu blev den bare endnu mere pinlig. Hun håbede ikke, han havde bemærket noget. Hun måtte passe på med ikke at opføre sig anderledes, end hun plejede, og hun skulle under ingen omstændigheder rose hans frisure eller hans påklædning. Hun mindede sig selv om, at han under denne sexede ny facade stadig var den samme egoistiske, uforskammede og asociale skid som før.
– Mor skulle have ikke bedt dig om det her, sagde han, mens han satte sig ind på passagersædet. – Jeg kunne bare have taget en taxa. Han nikkede hen mod rækken af ventende hyrevogne foran stationen.
– Ja, men det er der jo ingen grund til at tænke på nu, sagde Scarlet og kørte ud fra fortovskanten.
– Det er der vel ikke. Det her er også rarere end en taxa. Tak, Scarlet.
Den kommentar kom fuldstændig bag på hende. John så ikke bare anderledes ud, han opførte sig også anderledes. Hun var lige ved at spørge, hvad der var sket med ham på de 18 måneder, siden han sidst havde beæret dem med et besøg, men hun besluttede, at det var alt for personligt. Han ville måske begynde at stille hende lignende spørgsmål, og hun skulle i hvert fald ikke fortælle John Mitchell noget som helst! Det var bedst at holde snakken på hjemturen så overfladisk som muligt.
– Dine forældre har været heldige med vejret, sagde hun, da de kørte gennem Gosfords næsten øde hovedgade. – Det er første gang i vinter, at det er nogenlunde godt.
Han svarede ikke, hvilket hun var glad for. Men hans tavshed varede ikke længe. – Mor fortæller, at du stadig ikke har mødt en anden, sagde han, mens de holdt for rødt lys.
– Nej, svarede hun kort.
– Det er jeg ked af, Scarlet. Jeg ved, hvor meget du altid har ønsket dig at blive gift og få en familie.
Hun drejede brat hovedet, og hendes øjne lyste vredt. – Hvis du ved det, skulle du nok ikke have fortalt mig om Jason. Så havde jeg levet i lykkelig uvidenhed og været gift nu. I stedet er jeg …
Scarlet standsede, da hun mærkede tårerne stikke i øjnene. Hendes knoer blev hvide af at knuge om rattet, og hun kæmpede for at bevare fatningen.
John var rystet over graden af Scarlets sorg. Rystet og forstående, men ikke skyldig. – Det er jeg virkelig ked af, gentog han, – men jeg havde ikke noget valg. Jeg kunne ikke lade dig gifte dig med en mand, som bare ville udnytte dig.
– Der er værre ting, der kan overgå en kvinde, end at have en homoseksuel mand, vrissede hun.
– Han elskede dig ikke, Scarlet.
– Og hvordan i alverden ved du det?
– Det fortalte han mig.
– Dig!
– Ja. Jeg havde ondt af ham. Han var bange for at stå frem og vise, hvem han egentlig var. Selv jeg var ikke så ensom og vildfaren som han.
Scarlet blev rørt over den dystre tone i Johns stemme og det, han netop havde afsløret.
– Der er grønt nu, Scarlet.
– Hvad? Nå ja, det er der også.
Hun kørte videre, dybt forvirret over den pludselige sympati, hun havde fattet for manden ved siden af. Hvem skulle have troet det? Først havde hun syntes, at John var sexet, og nu fik hun også ondt af ham.
– Men hvorfor har du ikke fundet dig en anden? vedblev John.
Scarlet sukkede frustreret. Én ting, hun altid havde kunnet regne med tidligere, når hun var i selskab med John, var en rugende tavshed. Nu var han pludselig blevet snakkesalig! Og hende, der havde troet, at hun ville slippe for ubehagelige spørgsmål i dag.
– Jeg er holdt op med at lede, svarede hun en smule aggressivt. – I øvrigt kunne jeg jo spørge dig om det samme, fortsatte hun i sin sædvanlige diskussionslystne stil. Det var ikke for ingenting, at hun havde været formand for skolens debatgruppe. – Hvorfor har du egentlig aldrig fundet nogen? Nogen, du turde tage med hjem altså.
Han lo. John Mitchell lo virkelig. Det hele blev mere og mere mærkeligt.
– Hold nu op, Scarlet. Du kender da min mor. Hvis jeg tog en pige med hjem, ville hun straks kræve at få bryllupsdatoen at vide.
– Det kan jeg godt fortælle hende: aldrig!
– Du kender mig lidt for godt, Scarlet.
– I hvert fald godt nok til at vide, at du ikke er interesseret i ægteskab. Ellers havde du været gift for længst. Du kan jo ikke have svært ved at finde en kone.
– Tak for komplimentet, sagde han. – Men du har ret. Ægteskab er ikke noget for mig.
– Derfor kunne du vel godt tage en pige med hjem nu og da.
– Det er jeg nu ikke helt enig i. Det er i forvejen anspændt nok, når jeg kommer hjem.
Det måtte hun give ham ret i. John og hans far kunne ikke enes, og hun havde altid troet, at det var Johns skyld, fordi han var sådan en besværlig dreng. Men nu spekulerede hun på, om der måske var en eller anden hemmelig årsag til Johns asociale opførsel; noget, der måske var sket, før de var flyttet til gaden. Han var i hvert fald ikke nær så bidsk, som han plejede at være. Faktisk havde han sagt flere ord til hende på de fem minutter, de havde siddet i bilen, end gennem hele det liv de havde tilbragt sammen.
Nysgerrigheden drev hende til at udnytte denne ukarakteristiske åbenmundethed. – Du har måske en hjemme i Brasilien? spurgte hun og skævede over mod ham.
Hans ansigt, der ellers havde været åbent og smilende, lukkede sig pludselig igen.
– Det havde jeg, svarede han. – Indtil for nylig.
– Det gør mig ondt, sagde hun oprigtigt og tænkte på, hvad der mon var sket.
– Ja, sagde han blot. – Og det var vist nok personlige oplysninger for i dag.
Scarlet bed tænderne hårdt sammen. Hun burde have vidst, at alt det flinke og normale ikke ville vare ved.
– Hvorfor fortsatte du ikke ligeud? spurgte han, da hun drejede ind på Terrigal Drive. – Det er da hurtigere.
– Ikke længere. Der er konstant vejarbejde på landevejen, hvilket du ville have vidst, hvis du kom hjem lidt oftere, påpegede hun temmelig skarpt. – Desuden er det mig, der kører. Du er passager, og passagerer skal ikke fortælle chaufføren, hvordan hun skal køre. Det er uhøfligt.
Han lo igen, men denne gang lød det lidt mere skingert. – Det er godt at se, at du ikke har forandret dig, Scarlet.
– Jeg skulle lige til at sige det samme om dig. Det kan godt være, du ser anderledes ud, John Mitchell … du klæder dig i hvert fald bedre … men inderst inde er du stadig den samme øretæveindbydende dreng, der tror, han er klogere end alle andre.
Denne gang kom der ikke noget kvikt svar, og Scarlet skammede sig. Hun havde overreageret som sædvanlig. Hun havde altid haft et heftigt temperament, især over for John.
– Undskyld, sagde hun stille. – Det var ikke pænt sagt.
– Jeg ved nu ikke, sagde han og overraskede hende med et skævt smil. – Det var ikke så langt fra sandheden. Jeg kan godt være ret arrogant.
Hun kunne ikke lade være med at gengælde hans smil. Deres blikke mødtes i et langt øjeblik, og det var Scarlet, der først kiggede væk. Johns øjne hvilede stadig på hende, mens hun forsøgte at koncentrere sig om at køre, og til sidst snerrede hun: – Gider du godt holde op med at glo på mig?
– Jeg gloede ikke, protesterede han. – Jeg kiggede bare … og tænkte.
– På hvad?
– Glem ikke, at der er en fartfælde lige herhenne.
Scarlet himlede med øjnene. – For pokker da, John. Jeg bor her. Tror du ikke, jeg ved, hvor fartfælderne er?
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